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Accessories List·配件清单·Liste des accessoires·付属品リスト

Mouse *1pc, Receiver *1pc, Data Cable *1pc, Anti-slip Stickers *1set, Mouse Feet *1set, Bottom Dust Sticker *1pc
鼠标 *1pc，接收器 *1pc，数据线 *1pc，防滑贴 *1set，脚垫 *1set，底部防尘贴 *1pc
Souris *1pc, Récepteur *1pc, Câble de données *1pc, Autocollants antidérapants *1set, Patins de souris *1set, Autocollant anti-poussière inférieur *1pc
マウス *1個、レシーバー *1個、データケーブル *1本、滑り止めシール *1セット、マウスフィート *1セット、底部防塵シール *1枚



Bottom Button Functions·底部按键功能·Fonctions des boutons inférieurs·底部ボタンの機能

Power-On Status:
1：Short press the button to switch DPI.:
2：Press and hold for 3.5 seconds to power off.

开机状态：
1：短按按键可切换 DPI。
2：长按3.5秒可关机。

État de mise sous tension :
1：Appuyez brièvement sur le bouton pour changer le DPI.
2：Maintenez appuyé pendant 3.5 secondes pour éteindre l’appareil.

電源オンの状態：
1：ボタンを短押しすると DPI を切り替えます。
2：3.5秒間長押しすると電源がオフになります。

Power-Off Status:
Press and hold the button for 1 second to power on.

关机状态：
长按按键 1 秒开机。

État hors tension :
Maintenez le bouton enfoncé pendant 1 seconde pour allumer l’appareil.

電源オフの状態：
ボタンを 1 秒間長押しすると電源がオンになります。



Receiver Button Functions·接收器按键功能·Fonctions du bouton du récepteur·レシーバーボタン機能

短按：
切换指示类灯效，顺序为：DPI → 轮询率 → 电量 → 关闭 → DPI……循环切换。

Button·按键·Bouton·ボタン

Short press:
Switch indicator lighting modes in the following order
DPI → Polling Rate → Battery Level → Off → DPI… (loop).

短押し：
インジケーター表示を切り替えます
順序：DPI → ポーリングレート → バッテリー残量 → オフ → DPI……（循環）。

Appui court ：
Changer les modes d’indication lumineuse selon l’ordre suivant 
Commande: DPI → Taux d’interrogation → Niveau de batterie → Éteint → DPI… (en boucle).



Mouse Lighting Effects·鼠标灯效·Effets lumineux de la souris·マウスのライティング効果

Charging Status Indicator Light
When the USB cable is connected for charging, the indicator light displays the following status:

充电状态指示灯
插入 USB 进行充电时，指示灯显示状态如下：

Voyant d’état de charge
Lorsque le câble USB est branché pour la charge, le voyant lumineux affiche l’état suivant :

充電状態インジケーター
USB ケーブルを接続して充電すると、インジケーターは以下の状態を表示します。

Low Battery Indicator Light

电量过低指示灯效

Voyant d’indication de batterie faible

バッテリー残量低下インジケーター
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Battery not fully charged: Solid red light.

电量未满：红灯常亮。

Batterie non complètement chargée : voyant rouge fixe.

バッテリー未充電時：赤色ランプが点灯します。

The red indicator light flashes twice every 30 seconds.

红灯每 30 秒双闪一次。

Le voyant rouge clignote deux fois toutes les 30 secondes.

赤色ランプが 30 秒ごとに 2 回点滅します。

Battery fully charged: Solid green light.

电量已满：绿灯常亮。

Batterie complètement chargée : voyant vert fixe.

バッテリー満充電時：緑色ランプが点灯します。

DPI Indicator Light
Short press the mouse DPI button. The indicator light displays the current DPI level. The color mapping is as follows:

DPI 档位指示灯
短按鼠标 DPI 按键，指示灯将显示当前 DPI 档位，对应颜色关系如下：

Voyant d’indication DPI
Appuyez brièvement sur le bouton DPI de la souris. Le voyant lumineux indique le niveau DPI actuel. La correspondance des couleurs est la suivante :

DPI インジケーターランプ
マウスの DPI ボタンを短く押すと、インジケーターが現在の DPI レベルを表示します。色の対応関係は以下のとおりです。
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Default Level 1 — 400DPI

默认档位 1 — 400DPI

Niveau par défaut 1 — 400DPI

デフォルトレベル 1 — 400DPI

Default Level 2— 800DPI

默认档位 2 — 800DPI

Niveau par défaut 2 — 800DPI

デフォルトレベル 2 — 800DPI

Default Level 3 — 1600DPI

默认档位 3 — 1600DPI

Niveau par défaut 3 — 1600DPI

デフォルトレベル 3 — 1600DPI

Default Level 4 — 2400DPI

默认档位 4 — 2400DPI

Niveau par défaut 4 — 2400DPI

デフォルトレベル 4 — 2400DPI

Default Level 5 — 3200DPI

默认档位 5 — 3200DPI

Niveau par défaut 5 — 3200DPI

デフォルトレベル 5 — 3200DPI

Indicator Light·指示灯·Voyant lumineux·インジケーターランプ



Receiver Lighting Effects·接收器灯效·Effets lumineux du récepteur·レシーバーのライティング効果

Connection pending notification:
The purple indicator light flashes twice for 5 seconds
and then turns off automatically.

等待连接状态提醒：
紫色双闪 5 秒后自动熄灭。

Notification d’attente de connexion :
Le voyant violet clignote deux fois pendant 5 secondes
puis s’éteint automatiquement.

接続待機状態の通知：
紫色のインジケーターが 5 秒間 2 回点滅した後自動的に消灯します。

The receiver indicator light is used to show the current device status and performance parameters, including DPI, polling rate, battery level, etc.
接收器指示灯用于提醒当前设备工作状态以及性能参数，包括DPI、轮询率、电量等。
Le voyant du récepteur sert à indiquer l’état actuel de l’appareil et ses paramètres de performance, y compris le DPI, le taux de rafraîchissement, le niveau de batterie, etc.
レシーバーのインジケーターは、DPI、ポーリングレート、バッテリー残量など、現在のデバイス状態と性能パラメーターを知らせるために使用されます。

01 Connection successful notification:
The green indicator light stays on for 5 seconds
and then automatically switches to the indicator lighting mode.

连接成功提醒：
绿灯常亮 5 秒后自动切换为指示灯效。

Notification de connexion réussie :
Le voyant vert reste allumé pendant 5 secondes
puis passe automatiquement au mode d’indication lumineuse.

接続成功の通知：
緑色のインジケーターが 5 秒間点灯した後自動的にインジケーター表示に切り替わります。
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Low battery notification:
When connected to the mouse, the red indicator light flashes twice every 30 seconds
upon detecting low battery.

低电提醒：
与鼠标连接时，检测到鼠标低电后，每 30 秒双闪一次红灯。

Notification de batterie faible :
Lorsqu’il est connecté à la souris, le voyant rouge clignote deux fois toutes les 30 secondes
en cas de batterie faible.

低電通知：
マウスに接続されている場合、バッテリー残量が少ないと 30 秒ごとに赤色
インジケーターが 2 回点滅しま

03 Pairing mode notification:
The green indicator light flashes rapidly for 30 seconds and then turns off automatically
entering connection pending status.

配对模式提醒：
绿灯快闪 30 秒后自动熄灭，进入等待连接状态。

Notification du mode d’appairage :
Le voyant vert clignote rapidement pendant 30 secondes puis s’éteint automatiquement
entrant en état d’attente de connexion.

ペアリングモード通知：
緑色のインジケーターが 30 秒間高速点滅した後
自動的に消灯し、接続待機状態に入ります。
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Receiver Lighting Effects·接收器灯效·Effets lumineux du récepteur·レシーバーのライティング効果

DPI level indicator light corresponding to each DPI:

DPI 档位指示灯对应 DPI 颜色：

Voyant du niveau DPI correspondant à chaque DPI :

各 DPI レベルに対応する DPI インジケーター：

Performance Parameter Indicators
性能参数指示
Indicateurs des paramètres de performance
性能パラメーターインジケーター
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Polling rate indicator light corresponding to each polling rate:

轮询率指示灯对应轮询率颜色：

Voyant du taux d’interrogation correspondant à chaque taux d’interrogation :

各ポーリングレートに対応するポーリングレートインジケーター：
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Default Level 1 — 400DPI

默认档位 1 — 400DPI

Niveau par défaut 1 — 400DPI

デフォルトレベル 1 — 400DPI

Default Level 2— 800DPI

默认档位 2 — 800DPI

Niveau par défaut 2 — 800DPI

デフォルトレベル 2 — 800DPI

Default Level 3 — 1600DPI

默认档位 3 — 1600DPI

Niveau par défaut 3 — 1600DPI

デフォルトレベル 3 — 1600DPI

Default Level 4 — 2400DPI

默认档位 4 — 2400DPI

Niveau par défaut 4 — 2400DPI

デフォルトレベル 4 — 2400DPI

Default Level 5 — 3200DPI

默认档位 5 — 3200DPI

Niveau par défaut 5 — 3200DPI

デフォルトレベル 5 — 3200DPI

125Hz 500Hz 1000Hz 2000Hz 8000Hz4000Hz

Battery level indicator light corresponding to each battery level:

电量指示灯对应电量等级颜色：

Voyant du niveau de batterie correspondant à chaque niveau de charge :

各バッテリーレベルに対応するインジケーター：
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Custom Lighting Effects: Personalized lighting effects are supported. Please visit https://hive.melgeek.com for configuration.

自定义灯效：支持个性化灯效设置，请访问https://hive.melgeek.com网址进行配置。

Effets lumineux personnalisés : La personnalisation des effets lumineux est prise en charge. Veuillez accéder à https://hive.melgeek.com pour la configuration.

カスタムライティング：個別のライティング設定に対応しています。設定は https://hive.melgeek.comにアクセスしてください
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0–25% Battery

电量 0–25%

Batterie 0–25 %

バッテリー 0～25％

25–50% Battery

电量 25–50%

Batterie 25–50 %

バッテリー 25～50％

50–75% Battery

电量 50–75%

Batterie 50–75 %

バッテリー 50～75％

75–100% Battery

电量 75–100%

Batterie 75–100 %

バッテリー 75～100％



About HIVE·关于 HIVE·À propos de HIVE·HIVE について

1：Modify and view settings

2：Check device status

3：Upgrade firmwarehttps://hive.melgeek.com

The MelGeek Hive application provides users with customizable experience features. 
Please visit the MelGeek Hive web driver website to use this product.

1：修改和查看设置参数

2：查看设备状态

3：升级固件https://hive.melgeek.cn

MelGeek Hive 应用程序可以提供用户自定义体验功能
请登录 MelGeek Hive 网页驱动网址使用本产品。

1：Modifier et consulter les paramètres

2：Vérifier l’état de l’appareil

3：Mettre à jour le firmwarehttps://hive.melgeek.com

L’application MelGeek Hive offre des fonctionnalités personnalisables pour l’utilisateur. 
Veuillez visiter le site Web du pilote MelGeek Hive pour utiliser ce produit.

1：設定の変更および確認

2：デバイスの状態を確認

3：ファームウェアのアップグレードhttps://hive.melgeek.com

MelGeek Hive アプリケーションは、ユーザーにカスタマイズ可能な体験機能を提供します
この製品を使用するには、MelGeek Hive のウェブドライバーサイトにアクセスしてください。



Product Information·产品信息·Informations sur le produit·製品情報

产品名称： 游戏鼠标

产品型号： HORUS

连接类型： 无线2.4GHz / 有线连接

系统要求： Windows / Mac OS / Linux

产品重量： ≈49±2g

执行标准： GB 4943.1-2022 

尺寸规格： ≈124mm（L）,66mm（W）,39mm（H）

产品信息

Product Name: Gaming Mouse

Model: HORUS

Connection Type: Wireless 2.4GHz / Wired Connection

System Requirements: Windows / Mac OS / Linux

Product Weight: ≈49±2g

Dimensions: ≈124mm (L), 66mm (W), 39mm (H)

Product Information

製品名： ゲーミングマウス

型番： HORUS

接続タイプ： ワイヤレス 2.4GHz / 有線接続

対応OS： Windows / Mac OS / Linux

重量： 約49±2g

サイズ： 約124mm（長さ）×66mm（幅）×39mm（高さ）

製品情報

Nom du produit : Souris de jeu

Modèle : HORUS

Type de connexion : Sans fil 2,4 GHz / Filiaire

Configuration requise : Windows / Mac OS / Linux

Poids : ≈49±2g

Dimensions : ≈124 mm (L) × 66 mm (L) × 39 mm (H)

Informations sur le produit



Contact Us·联系我们·Contactez-nous·お問い合わせ



About Us·关于我们·À propos de nous·私たちについて



About Us·关于我们·À propos de nous·私たちについて



Certification·关于认证·À propos de la certification·認証について

本设备符合“微功率短距离无线电发射设备目录和技术要求”，豁免SRRC型号核准，使用时需遵守《中华人民共和国无线电管理条例》。
（一）无线发射协议名称：2.4G私有协议，工作频率：2400-2483.5MHz，发射功率：EIRP≤10mW，占用带宽：符合GB/T 15273系列标准要求�，杂散发射限
值：参考《微功率短距离无线电发射设备目录和技术要求》中的频段限值�
（二）不得擅自改变使用场景或使用条件、扩大发射频率范围、加大发射功率（包括额外加装射频功率放大器），不得擅自更改发射天线；
（三）不得对其他合法的无线电台（站）产生有害干扰，也不得提出免受有害干扰保护；
（四）应当承受辐射射频能量的工业、科学及医疗（ISM）应用设备的干扰或其他合法的无线电台（站）干扰；
（五）如对其他合法的无线电台（站）产生有害干扰时，应立即停止使用，并采取措施消除干扰后方可继续使用；
（六）在航空器内和依据法律法规、国家有关规定、标准划设的射电天文台、气象雷达站、卫星地球站（含测控、测距、接收、导航站）等军民用无线电台（站）
、机场等的电磁环境保护区域内使用微功率设备，应当遵守电磁环境保护及相关行业主管部门的规定；
（七）禁止在以机场跑道中心点为圆心、半径5000米的区域内使用各类模型遥控器；
（八）微功率设备使用时适合温度0℃-40℃，输入电压DC 5V 。

FCC Caution：
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the  following two conditions: (1) This device may not cause harmful 
interference, and (2) 
this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. Any Changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the 
following measures: 
-Reorient or relocate the receiving antenna. 
-Increase the separation between the equipment and receiver. 
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected. 
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device 
can be used in portable exposure condition without restriction. 
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